
Prayers of the Faithful - National Eucharistic Pilgrimage 

 

 

Pentecost Weekend and Monday, May 20 

For the Church in the United States of America, that, through the Eucharistic Pilgrimage, the Holy Spirit 

may inspire her leaders to grow in faith, charity and promote hope in our communities, let us pray to the 

Lord: 

R/ Jesus Christ Bread of Life hear our prayer. 

Por la Iglesia en los Estados Unidos de América, para que, a través del Avivamiento Eucarístico, 

el Espíritu Santo inspire a sus líderes a crecer en la fe, la caridad y promover la esperanza en 

nuestras comunidades, roguemos al Señor:   

R/ Jesucristo Pan de Vida escucha nuestra oración. 

 

For our diocese, that the Lord Jesus may heal, renew, and unify us, as we join in the Eucharistic 

Pilgrimage, let us pray to the Lord: 

R/ Jesus Christ Bread of Life hear our prayer. 

Por nuestra diócesis, para que el Señor Jesús nos sane, renueve y unifique, mientras 

participamos del Avivamiento Eucarístico, roguemos al Señor: 

R/ Jesucristo Pan de Vida escucha nuestra oración. 

 

Tuesday, May 21 

 

We pray for all essential workers who work in the agricultural, manufacturing, and public service 

sectors. So that employers and owners exemplify Eucharistic love and provide for them safe working 

conditions and access to affordable healthcare. We pray to the Lord: 

R/ Jesus Christ Bread of Life hear our prayer. 

Oremos por todos los trabajadores esenciales que trabajan en los sectores agrícola, 

manufactura y servicios públicos. Para que los empleadores y propietarios sean ejemplo de 

amor Eucarístico y les proporcionen condiciones de trabajo seguras y acceso a una atención 

médica asequible. Roguemos al Señor: 

R/ Jesucristo Pan de Vida escucha nuestra oración. 

 

Wednesday, May 22 

 

For our brothers and sister who are hurting, suffering, afflicted, or marginalized, due to homeless, may 

they see the witness of the Church in providing for their needs and grow in hope in God that grans life 

for us.  Let us pray to the Lord: 

R/ Jesus Christ Bread of Life hear our prayer. 

Para que nuestros hermanos y hermanas que sufren, están afligidos o marginados, debido a la 

falta de vivienda, que vean el testimonio de la Iglesia al proveer para sus necesidades y crezca 

su fe en el Dios que da la vida.  Roguemos al Señor: 

R/ Jesucristo Pan de Vida escucha nuestra oración. 

 

 
 



Thursday, May 23 

 

We pray for all who have influence and authority over criminal justice systems, the families of the 

incarcerated, those who have been a victim of a crime and those that are guilty.  May the Eucharistic 

presence of Jesus bring joy and healing.  We pray to the Lord:  

R/ Jesus Christ Bread of Life hear our prayer. 

Oramos por todas las personas que tienen influencia y autoridad sobre los sistemas de justicia 

penal, las familias de los encarcelados, los que han sido víctimas de un delito y los que son 

culpables.  Para que la presencia Eucarística de Jesús les conceda gozo y sanación.  

Roguemos al Señor: 

R/ Jesucristo Pan de Vida escucha nuestra oración. 

 

Let us for all young people in our communities, so that we strive to make them feel welcomed always 

as we hear the call to reach out to those young people that suffer from loneliness or lack the resources 

in our communities.  May our love for the Lord draw all people to his presence.  We pray to the Lord:  

R/ Jesus Christ Bread of Life hear our prayer. 

Pidamos por todos los jóvenes de nuestras comunidades, para que nos esforcemos en darles 

siempre la bienvenida siempre y para que escuchemos el llamado de llegar a aquellos jóvenes 

que sufren de soledad o carecen de recursos en nuestras comunidades.  Que nuestro amor por 

el Señor atraiga a todas las personas a su presencia.  Roguemos al Señor: 

R/ Jesucristo Pan de Vida escucha nuestra oración. 

 

Friday, May 24 

We pray also, for all mothers, particularly those who are with child or live in difficult situations: so that 

through the gracious work of the Holy Spirit they may find the support of loved ones and warm friends, 

in our communities.  We pray to the Lord: 

R/ Jesus Christ Bread of Life hear our prayer. 

También pedimos por todas las madres, especialmente las que están embarazadas o viven en 

situaciones difíciles: para que a través de la obra de gracia del Espíritu Santo puedan encontrar 

el apoyo de seres queridos y amigos, en nuestras comunidades.  Roguemos al Señor: 

R/ Jesucristo Pan de Vida escucha nuestra oración. 

We pray so through the Eucharist we may be granted the grace to respect and care for God’s creation, 

value all creatures and be mindful of technological advancements that help sustain creation and those 

that hinder it.    We pray to the Lord: 

R/ Jesus Christ Bread of Life hear our prayer. 

Oramos para que a través de la Eucaristía se nos conceda la gracia de respetar y cuidar de la 

creación de Dios, valorar a todas las criaturas y ser conscientes de los avances tecnológicos 

que ayudan a sostener la creación y de los que la obstaculizan.  Roguemos al Señor: 

R/ Jesucristo Pan de Vida escucha nuestra oración. 

 




